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41009
2.03m x 1.02m / 6′8″ x 40″

41010
1.68m x 89cm / 66″ x 35″

41011
2.03m x 1.17m / 6′8″ x 46″

41032
1.57m x 71cm / 62″ x 28″

41037
1.57m x 94cm / 62″ x 37″

41041
1.40m x 1.40m / 55″ x 55″

41088
1.57m x 94cm / 62″ x 37″

41094
1.55m x 1.45m / 61″ x 57″

41098
1.65m x 86cm / 65″ x 34″

41105
1.35m x 1.98m / 53″ x 6′6″

41121
1.59m x 1.09m / 62.5″ x 43″

41122
1.27m x 1.27m / 50″ x 50″

41114
1.55m x 1.19m / 61″ x 47″

41123
1.22m x 1.22m / 48″ x 48″

42048
1.32m x 49.5cm / 52″ x 19.5″
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42048
1.32m x 48cm / 52″ x 19″

41045
1.83m x 1.02m / 6′ x 40″

41437
1.73m x 91cm / 68″ x 36″

41434
1.29m x 1.10m / 51″ x 43.5″

41443
1.36m x 1.35m / 53.5″ x 53″

41476
1.34m x 1.42m / 53″ x 56″

41477
1.52m x 71cm / 60″ x 28″

41478
1.93m x 94cm / 6′4″ x 37″

41479
1.57m x 1.14m / 62″ x 45″

98794
1.70m x 84cm / 67″ x 33″
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41504
1.41m x 1.13m / 55.5″ x 44.5″
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ŽIADNA OCHRANA PRED UTOPENÍM

NAPROJEKTOVANÝ PRACOVNÝ TLAK: 0,03 BAROV

NEBEZPEČENSTVO PRE 3-ROČNÉ DETI A MLADŠIE, VHODNÉ LEN PRE DETI NAD 3 ROKOV
 

NAJSKÔR SI PREČÍTAJTE POKYNY

POČET POUŽÍVATEĽOV, 1 DIEŤA

LEN PRE PLAVCOV

MAX. NOSNOSŤ45 KG

VŠETKY VZDUCHOVÉ KOMORY NAPLNO NAFÚKAJTE

DETI VO VODE MAJTE VŽDY POD DOZOROM

LEN NA POUŽITIE V BAZÉNE

ZARIADENIE VYŽADUJE BALANSOVANIE
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UPOZORNENIE

ZÁKAZ

POVINNÉ
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NÁVOD NA OBSLUHU

UPOZORNENIE
Nedodržanie týchto prevádzkových pokynov môže viesť k vážnemu nebezpečenstvu.
• POZOR! NEJEDNÁ SA O OCHRANU PROTI UTOPENIU!
• IBA PRE PLAVCOV!
• IBA NA POUŽÍVANIE V BAZÉNE!
• Pri použití výrobku náklad rovnomerne rozložte. V prípade nerovnomerného rozloženia nákladu môže dôjsť k preklopeniu 

a potopeniu.

TECHNICKÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Prečítajte si návod na použitie a postupujte podľa pokynov, ktoré sa týkajú bezpečnosti, správnej a úplne dokončenej 
montáže produktu, uvedenia do prevádzky, použitia a údržby.
Kvôli vlastnej bezpečnosti vždy venujte svoju pozornosť radám a varovaniam v týchto pokynoch
Tento výrobok vždy používajte na miestach a v podmienkach, na ktoré bol určený.
• Úplne nafúknite všetky vzduchové komory.
• Počet pasažierov a hmotnosť v žiadnom prípade nesmie prekročiť počet pasažierov a maximálnu hmotnosť, ktoré sú 

uvedené v technických údajoch.
• Tento výrobok sa nesmie používať ako zariadenie na záchranu života.
• Zariadenie na záchranu života (záchranná vesta a záchranné koleso) musí byť pripravené a Skontrolované.
• Deti musia mať viac ako 3 roky a musia byť schopné samostatne udržať rovnováhu.
• Udržujte mimo dosah plameňov a ohňa.
• Pred každým použitím skontrolujte všetky komponenty výrobku, aby ste sa uistili, že sú v dobrom stave a pevne 

zabezpečené. Ak nájdete akékoľvek poškodenie, zastavte kvôli oprave.
• Pri pristávaní na zemi buďte opatrní. Ostré a nerovné objekty, ako sú napríklad skaly, betón, ulity, sklo, atď. môžu 

prepichnúť výrobok.
• Výrobok nenechávajte vystavený slnku dlhšiu dobu, pretože vysoké teploty môžu spôsobiť rozťahovanie vzduchu, čo 

môže spôsobiť neopraviteľné poškodenie.
• Určené na používanie iba vo vode, kde dieťa dosahuje na dno a je pod dozorom dospelého.
• Na udržanie rovnováhy potrebuje pomoc dospelého.
• Na hračku nešliapte.
• Pri používaní hračku vždy pevne držte.
• Výrobok nepoužívajte, pokiaľ máte podozrenie na prederavenie alebo netesnosť.
• Riadne nafúknutie a používanie sú pre bezpečnosť kľúčové. Pred použitím vždy skontrolujte, či je poistný ventil vždy 

riadne zatvorený. Pravidelne kontrolujte opotrebovanie švov.

NAFUKOVANIE
1. Pred použitím výrobku starostlivo skontrolujte, či sa nevyskytujú akékoľvek netesnosti alebo poškodené časti.Otvorte 

poistný ventil a výrobok nafukujte pomocou kompresora (nie je súčasť dodávky) na stanovený pracovný tlak.
2. Komory nafukujte, dokiaľ nezmizne väčšina záhybov a dokiaľ produkt nie je na dotyk pevný, ale NIE tvrdý. Pokiaľ 

používate iné meradlo tlaku, tlak nesmie prekročiť tlak uvedený na výrobku alebo v návode. Výrobok nenafukujte 
nadmerne. Nepoužívajte vzduchový kompresor.
POZNÁMKA: Nedostatočné či nadmerné nafúknutie výrobku spôsobí bezpečnostné riziká. Pred každým použitím 
výrobku je dobré skontrolovať tlak.

3. Achten Sie darauf, die Sicherheitsventile nach dem Aufpumpen zu verschließen sowie im Anschluss einzudrücken.
POZNÁMKA: Po nafúknutí nezabudnite zatvoriť ventily, po nafúknutí poistné ventily zatlačte.
V priebehu nafukovania výrobku na ňom nestojte ani naň nepokladajte predmety. Pred použitím skontrolujte netesnosti 
výrobku.

VYFUKOVANIE

ÚDRŽBA A SKLADOVANIE
1. Po vyfúknutí navlhčenou handričkou jemne otrite všetky povrchy.

POZNÁMKA: Nikdy nepoužívajte rozpúšťadlá ani iné chemikálie, ktoré by mohli výrobok poškodiť.
2. Uchovávajte na suchom a chladnom mieste, mimo dosahu detí.
3. Na začiatku každej sezóny a v pravidelných intervaloch pri používaní skontrolujte, či výrobok nie je poškodený.

OPRAVA
V prípade poškodenia použite dodávanú záplatu.
1. Opravované miesto vyčistite.
2. Starostlivo nalepte záplatu.
3. Záplatu pritlačte na opravované miesto.
4. Pred nafúknutím vyčkajte 30 minút.


